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Essay:

The Master was a son of the Chen Family, of Longquan (Dragon Springs),
in Chuzhou (present-day Zhejiang Province). After he had visited fifty-
four good advisors, he went to Jinling, where he bowed to Master Fa Yan
(Dharma Eye). At first sight, Master Yan thought highly of him.

When Master Yan ascended the Dharma seat in the hall, a monk asked
him, “What is a drop of water from the source of Cao Creek?”

Master Yan replied, “It is simply a drop of water from the source of
Cao Creek.”

The monk was perplexed. However, the Master experienced a great
enlightenment, and the doubts and obstructions of his entire life melted
away like ice. Then he went before Master Yan and presented what he
had understood. Master Yan told him, “In the future, you will become the
king’s teacher and widely propagate the teaching of the Patriarchs. My
achievements cannot match up to yours.”

Shortly thereafter the Master went to Tiantai Mountain. As he beheld
the vestiges of Great Master Zhi Zhe (Wise One), he felt as if he was
coming home. Thereupon the Master took up residence at Tiantai. He
composed this verse:

The top of Penetrating Mysteries Peak

Is not a place for mortals.

Outside the mind, there are no dharmas.
All around me, I behold green mountains.

When Master Fa Yan heard this verse he remarked, “Just this verse alone
can revitalize our tradition!” During the fifth year of the Kaibao reign
(cyclical year ren shen, 972 c.E.), during the Northern Song Dynasty, the
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Master gathered the members of his assembly together and bade
them farewell. Then he sat in full lotus and went off to rebirth. His
stupa is at Tiantai Mountain.

Commentary:

The Master [891-972 c.E.] was a son of the Chen family, of Longquan
(Dragon Springs), in Chuzhou. After he had visited fifty-four good
advisors, he went to Jinling, present-day Nanjing, where he bowed to
Master Fa Yan (Dharma Eye). At first sight, Master Yan thought
highly of him. He recognized him as being different from the common
lot, and had a high opinion of him.

When Master Yan ascended the Dharma seat in the hall, a monk
asked him, “What is a drop of water from the source of Cao Creek?”
Master Yan replied, “It is simply a drop of water from the source of
Cao Creek. It’s just that same drop of water.”

The monk was perplexed. However, the Master experienced
a great enlightenment in that instant. When he heard Master Yan’s
remark about the drop of water from the source of Cao Creek, he became
enlightened, and the doubts and obstructions of his entire life melted
away like ice when the sun comes out. Then he went before Master
Yan and presented what he had understood. He discussed the principles
he had understood with Master Fa Yan. Master Yan told him, “In the
future, you will become the kings’ teacher and widely propagate the
teaching of the Patriarchs. My achievements cannot match up to
yours. You will surpass me.”

Shortly thereafter the Master went to Tiantai Mountain. As he
beheld the vestiges of Great Master Zhi Zhe (Wise One), he felt as if
he was coming home. He had a deep sense that he had lived there before.
Thereupon the Master took up residence at Tiantai. He composed
this verse:

The summit of Penetrating Mysteries Peak/ Is not a place for
mortals. The state of this high summit does not belong to the realm of
ordinary people. Outside the mind, there are no dharmas. / All around
me, I behold green mountains.

The verse was flowing with the flavor of Chan. When Master Fa Yan
heard this verse, he remarked, “Just this verse alone can revitalize
our tradition! Based on the strength of this verse alone, the tradition of
our Chan School can stand firm.”

During the fifth year of the Kaibao reign (cyclical year ren shen,
972 c.E.), during the Northern Song Dynasty, the Master gathered the
members of his assembly together and bade them farewell. He called
together the fourfold assembly to say goodbye to them. Then he sat in full
lotus and went off to rebirth. His stupa is at Tiantai Mountain.

A verse in praise says:
“You will be teacher of the king”:
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Such was the prediction he received
From the Patriarch of Qingliang.

A drop from the source of Cao Creek
Inundates the great earth.

On Flower Peak,

The wisdom-sun shines on high,
When the lineage was passed on to
Master Yong Ming,

The Chan School’s Mirror truly manifested.
&

.} Commentary:

" “You will be teacher of the king.”/ Such was the prediction
he received from Qing Liang (Clear and Cool) Mountain [another
name for Tiantai Mountain|.” A drop from the source of Cao Creek
/ Inundates the great earth. The water flows everywhere. On Flower
Peak, Lotus Flower Peak at Tiantai Mountain, the wisdom-sun shines
on high. The Buddha’s sun shines upon the earth. When the lineage
was passed to Master Yong Ming, / The Chan School’s Mirror truly
manifested. When the Dharma was transmitted to Dhyana Master Yong
Ming, he composed the Record of Chan School’s Mirror, and the principles

were clearly revealed.

Another verse says:

He went everywhere and visited
Fifty-four good teachers.

Master Fa Yan regarded him highly
And regretted that he had come so late.
“This is just a single drop from

The source of Cao Creek.”

Instantly the layers of doubt were

Severed at the summit.

As the king’s instructor, he

Enhanced the Teachings of the Sages.
Acting as a guide for people and

Gods, he crossed over the confused masses.
The Chan School’s Mirror was suspended
On high, dispelling the darkness.
Proper wisdom manifests, as one

Separates from emotional love.
Commentary:

He went everywhere and visited fifty-fo
the Youth Good Wealth visited fifty-threg
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Master went to fifty-four. Master Fa Yan regarded him highly and
regretted that he had come so late. When Master Fa Yan saw him, he
immediately recognized the Master as a worthy vessel of the Way, who
could widely spread the Dharma. Therefore, Master Fa Yan regarded
the Master highly and said, “Why did you arrive so late? You should
have come earlier.”

Right at that time, a monk asked about the drop of water from
the source of Cao Creek. Master Fa Yan answered him with, ““This is
just a single drop from the source of Cao Creek.” The monk was
perplexed, and did not understand the answer. However, the Master
immediately understood. How did he become enlightened? Instantly
the layers of doubt were severed at the summit. All the doubts and
questions he had for his entire life completely cleared up. At the highest
summit, all of his doubts were vanquished. As the kings’ instructor,
he enhanced the Teachings of the Sages. This had a great effect
on the Buddhadharma, and he was able to glorify the Teachings of the
Sages. Acting as a guide for people and gods, he crossed over the
confused masses. He took across confused and unawakened beings
of the Saha world. The Chan School’s Mirror was suspended on
high, dispelling the darkness. It was like a bright mirror suspended
above. He taught foolish, ignorant people, so that they could understand
what they did not understand before, and so their wisdom appeared.
Proper wisdom manifests, as one separates from emotional love.
Having developed proper wisdom, one is able to see through and put

down emotion and love and obtain a direct response with the Way.

$>To be contin-
ued
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A monk asked, “What are the six aftributes?” [They are: general, individual, identical, differ-
ent, formation and deterioration. In Buddhism, everything has these six attributes.]
Dhyana Master De Shao replied, “You are.”
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